
urangoko 31. Azokan (1996ko abenduan) «Libu-
rutegi nazionala ala nazionalak?» izeneko mahai-

-ingurua izan zen. Partaideak, Eduardo Estrade Eus-
ko Jaurlaritzako Kultur Ondare a ren zuzendaria, Jose-

ba Agirreazkuenaga Bilboko Bidebarrieta Kultur Guneko
zuzendaria, eta Francisco Javier Lopez Landatxe Koldo Mi-
txelena Kulturuneko zuzendaria. Moderatzaile, Joan Mari
Torrealdai izan zuten.

Aipatu izenburuaren azpian Gerediaga Elkarteak bost
galdera proposatu zituen, bostak ere gure biblioteken egoe-
r a ren islada emateko pentsatuak:

1. Nola ikusten duzue gaur egun euskal liburutegien egoe-
ra Euskal Herrian?

2. Beharrezkoa da, Kataluniak duen bezala, Euskal He-
rriak Euskal Liburutegi Nazionala izatea, ala, museoen
arloan bezala, liburutegi nazionalen sare bat behar du-
gu?

3. (...) Kanpotik ikusten den irudiagatik esan genezake
Euskal Herriko liburutegiak euren arteko lehia batean
sarturik aurkitzen direla euskal gaiei buruzko liburuak
(...) eskuratzerakoan. Benetan al dago horrelako lehiarik?
Ez dira kaltegarriak liburutegien arlorako egoera honek
sortzen dituen ondorioak (merkatuen garestitzea, bildu-
men banaketa)?
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4. Ikerlari askok diotenez, fondo asko toki «bitxietan»
daude gaur egun; adibide gisa, horra hor Eusko Legebil-
tzarrak liburutegian jagoten dituen antzinako euskal li-
buru erlijiosoen bilduma, eta abar.

Ez al ditu erakunde bakoitzak lantzen ari den arlo horre-
tan ere, bere liburutegian ere, bere lana, kemena eta me-
dio ekonomikoak finkatu beharko? 

5. Eta, bukatzeko, zertan da euskaraz katalogatzearen
arazoa?

I z e n b u ruari hertsiki lotuz esateko franko zegoenez,
p a rtaideek ezin izan zituzten patxadaz jorratu puntu ho-
riek guztiak. Ni, aldizkari baterako idazteak eskaintzen
duen abagunea aprobetxatuz, neure ikuspegi profesionale-
tik zenbait gogoeta egiten saiatuko naiz ondorengo orrio-
tan.

Nafarroa eta EAEko liburutegien egoera 

Liburutegien egungo egoerari buruz hitz egiteko, zen-
baiten egoera part i k u l a rra ez, baizik eta guztien oinarr i
den marko legala izango dut aztergai. Bi esparru adminis-
tratibootan, Nafarroan zein EAEn, antzerako erantzuna
dugu: botere instituzionalek ez dute marko legal nahikorik
garatu, ez dago tajuzko politika bibliotekariorik.

Historia pixka bat

Euskal Autonomi Erkidegoan, transferentziek dantza
egin dute batetik bestera:

1981ean Estatuaren konpetentziak Jaurlaritzari eman
zitzaizkion eta honek ELE (Euskadiko Liburutegi Erakun-
dea) sortu zuen 1982an. Handik laster, 1983an, Lurr a l d e
Historikoen Legeak foru aldundiei aitortu zizkien zenbait
konpetentzia liburutegi publikoen gainean, 1990era art e :
urte hartan, liburutegi publikoen gaineko eskubide eta be-
t e b e h a rrak Eusko Jaurlaritzara itzuli ziren, Euskal Kultur
Ondareari buruzko Legearen indarrez.
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Joan-etorri horien ondorioa da apenas aurreratu dela
l a u rogeiko hamarkadan, eta laurogeita hamarrekoan ere
ezer gutxi, laster ikusiko dugun bezala. Euskal Kultur On-
d a reari buruzko legean aipaturik daude Euskadiko Nazio
Mailako Liburutegi Erapidetzaren egiteko nagusiak: bere
l i b u rutegiez arduratzea eta liburutegietarako zein biblio-
grafi ondare a rekiko politika tajutzea. Kontua da oso lor-
pen eskasak izan ditugula batean zein bestean. 

Hala ere, atzera jo eta 1990ean kokatzen bagara, or-
duan bazegoen espektatiba hoberik: urte hartan, Palman
izan ziren dokumentazio jardunaldietarako, Iñigo Sanzek
eta Luis Morenok komunikazio bat aurkeztu zuten «Sobre
una red automatizada de bibliotecas del País Vasco» izen-
b u ru a rekin. Azterlan hartan Eusko Jaurlaritzaren honako
asmo hau aipatzen zuten: Euskadiko Liburutegien Sare
edo Sistema Automatizatua sortzea. Komunikazioaren au-
t o reek Jaurlaritzaren enkarguz aurkeztu zuten pro i e k t u a n
Euskadiko Liburutegien Sarea diseinatzen zen, hainbat sai-
lez osatua baina, azken finean, guztiak egitura bakar baten
partaide eta zerbitzu amankomun batzuen jabe bihurturik.
Hauexek ziren sarearen katemaila nagusiak: argitalpen na-
zionalen kontrol bibliografikoa, inform a z i o a ren azterketa
eta eskuratzea, profesionalen formazio iraunkorra, lagun-
tza teknikoa, normalkuntza, nazioarteko programetan par-
te hartzea, katalogo kolektiboak, mailegutza eta trukaketa,
nazioarteko datu baseetarako sarbidea, erosketa zentraliza-
tua, katalogazio amankomuna... Hona hemen komunika-
zioaren zenbait pasarte:

En todo caso el planteamiento de una red de bibliotecas
que comprenda los distintos tipos de bibliotecas exis-
tentes ha de sustentarse en una serie de requisitos bási-
cos, como son:

1- Se debe promulgar una legislación para dar forma y
viabilidad a los servicios recién creados o mejorar los ya
existentes.

2- La estructura total no debe dividirse en un excesivo
número de componentes. Las categorías aceptadas de-
ben ser: Biblioteca Nacional u Organismo afín, Bibliote-
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cas Públicas (...), Bibliotecas Universitarias, escolares, es-
peciales y centros de documentación.

El objetivo final del Sistema Automatizado de Bibliotecas
de Euskadi es la cobertura informativa de toda la Comu-
nidad Autónoma, en sus distintos niveles y estamentos
culturales, educativos, empresariales, etc. 

Para lograrlo debemos intentar incluir en el Sistema,
bien de forma plena, bien mediante conexiones puntua-
les, al conjunto de bibliotecas y centros de documenta-
ción del país. Este objetivo puede ser realizable en un
plazo de diez años, de forma paulatina y siempre según
lo marquen criterios tales como la implantación de
nuestros productos, su incidencia en el mercado, los ba-
lances, gastos, ingresos, etc.1

Zer gertatu da egitasmo harekin eta egon zitezkeen
antzekoekin? Izenez, 1990ean onartutako Euskal Kultur
Ondareari buruzko Legean sortu zen Nazio Mailako Libu-
rutegi Erapidetza. Liburutegi Erapidetza hori liburutegi pu-
blikoek (sarrera libreko liburutegiek, udal liburu t e g i e k )
osatu behar zuten eta, nahi izanez gero, bertako partaide
izan zitezkeen horretarako ituna sinatzen zuten gainerako
l i b u rutegiak ere: foru aldundietakoak, unibert s i t a t e e t a k o a k ,
liburutegi partikularrak.

«Izenez» sortu zela esan dut, zeren printzipioz, nazio
mailako liburutegi erapidetza edo sistema batek, nazio ho-
rretako era guztietako liburutegiez osatua behar luke, ez
soilik udal liburutegiez. Nazio mailako informazio beha-
rrei aurre egiteko, ez da nahikoa elkarlana edo boro n d a-
tezko koordinazioa. Unescok informazio sistema naziona-
lak gomendatzen ditu (NATIS), integrazio eta koordinazio
maila altuekin; eta horrelako sistemak burutzeko beharrez-
koak dira bai azpegitura legala, bai nazio mailako plangin-
tza eta erakundeak. Carrión Gútiez adituari jarraituz2, na-
zio mailako liburutegi erapidetza batek lau zutabe behar
ditu:

• Informazio politika (legeak edo/eta plangintzak).
• Nazioarteko elkarlanerako aukerak sortzea.
• Biblioteken plangintza.
• Benetako liburutegi nazionala.
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Azken finean, nazio mailako liburutegi sistema batek
l i b u rutegi nazionala dauka giltzarri, gainerako erakunde
bibliotekario zentralak haren lagungarri baino ez direla. 

Udal liburutegi publikoen sistema izateko ere ez ditu
baldintzak betetzen. Teoria bibliotekarioaren arabera, libu-
rutegi sistema batek zerbitzu bibliotekario osoak eskaintze-
ko gauza izan behar du. Horretarako, gaur egun ezinbeste-
koak dira honako tresna hauek: liburutegi nagusi bat, lan
bibliotekarioetarako zentroa, zuzendaritza eta administra-
zioa.

Gaur egungo egoera

Baina gatozen gure errealitatera. Zer daukagu egun?
Eusko Jaurlaritzako Liburu eta Liburutegien Zerbitzua,

egon badago. Pertsona eta baliabide material urriez zen-
bait gauza egiten ditu: udal liburutegien koordinazioa bere
gain hartu, dirulaguntzak eman, zenbait libururen katalo-
gazio fitxak bidali, informatizazioaz arduratu3... Esan dai-
teke udal liburutegien beharrizan behinenak edo (euskara-
ren gaian ezik, baina horretaz azken atalean jardungo dut)
asetzen dituela. Hortik aurrera, maila altuagoko lanetarako
ez du ahalmenik, edo hala ematen du behintzat. Esan di-
gutelako sinesten dugu bibliografia nazionala egon
b a d a g o ela, baina ez dugu orain artean ikusi. Ondare biblio-
g r a f i k o aren katalogo kolektiboa osatzeko batzorde bat ari-
tu zen lanean 1992-1993 urteetan; berriro martxan jartze-
ko asmoa badutela sinisten dugu, baina hori ere esan egin
digutelako, ez errealitate praktikorik ikusi dugulako.

N a f a rroako egoera ez dut hain gertutik ezagutzen. Ara-
zoa hala ere antzekoa dela esan genezake: nafarrek ere ez
daukate liburutegi legerik. Horixe salatzeko, hain zuzen
e re, artikulu bat atera dute T K-n, Nafarroako Liburu z a i n e n
E l k a rt e a ren buletinean4. Bertan esaten den bezala, Estatuko
e l k a rte autonomo gehienek azken hamar urteotan liburu-
tegiei buruzko legeak onartu dituzte: Katalunia (1981), An-
daluzia (1983), Aragoi (1986), Valentzia (1986), Gaztela-
Mantxa (1989), Madrilgo Komunitate Autonomoa (1989),
Galizia (1989), Gaztela eta Leon (1989), Murtzia (1990),
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E rrioxako Komunitate Autonomoa (1990) eta Katalunia be-
rr i ro (1993). Nafarroa, garai batean eta konparatiboki maila
bibliotekario ona bazuen ere, atzean gelditzen ari da. 

N a f a rroako Liburutegi Nagusiari dagokionez, gutxie-
nez han badakite zein izango den: Biblioteca General de Na -
varra deiturikoa, edifizio berriaren kokalekua zela-eta ezta-
baida sortu zuena 1996an. Liburutegi horrek izango di-
tuen funtzioak orain aztertzen ari dira: liburutegi publikoen
koordinazioa, Lege Gordailuaren ardura eta abar. Gainera,
Instituto Navarro de Bibliografía sortuko omen dute Liburu-
tegi horren itzalean, Bibliografía Navarra ekoizteko xedea-
rekin5. 

Laburtuz, beste kontuetan ez bezala, alor honetan zo-
r i t x a rrez elkarrekin gaudela ematen du: Estatuko elkart e
autonomo atzeratuenen parean. Konstatazio honetatik
abiatuz idatzi dute bibliotekari nafarrek beren aldizkaria-
ren hirugarren zenbakiaren editoriala6.

Agian norbaitek pentsatuko du kritikoegiak edo garra-
tzegiak garela geure instituzioekin. Horregatik iruditu zait
interesgarria 1997ko apirilean argitaratutako liburu batean
guri buruz esaten dena hona ekartzea. Hitzez hitz kopiatu-
ko dut:

El País Vasco accede a la autonomía mediante ley orgá-
nica 3 (1979 de 18 de diciembre). (...) La legislación bi-
bliotecaria que dimana de los órganos de gobierno es es-
casa y de poca entidad. En concreto carece de una ley de
bibliotecas con el carácter de norma reguladora general
de toda la comunidad, como ocurre en casi todo el resto
del Estado español. (...)

Estas son las únicas menciones que, desde el punto de
vista del control bibliográfico, se efectúan en la legisla-
ción vasca de bibliotecas. Ninguna alusión por tanto a la
necesidad de una biblioteca central de carácter nacional
o regional, a la necesidad de elaborar una bibliografía
que recoja el producto de la producción editorial vasca,
de dar a conocer la cultura vasca a la comunidad impli-
cada y al exterior. Nada absolutamente que relacione las
oportunidades que la nueva situación política y adminis-
trativa supone para el desarrollo y la extensión de la cul-
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tura e idiosincrasia de la comunidad, como veíamos en
otras legislaciones. Y esta parquedad, que podríamos
considerar inherente a una mentalidad o a unos com-
portamientos más inclinados a los hechos que a las for-
mulaciones teóricas impracticables, se da también en las
actuaciones, pues en el País Vasco no existe equivalente
alguno a la realización de productos bibliográficos como
los de Cataluña o Galicia, las otras comunidades cuya
particularidad linguística justificaría con más ahínco la
confección de un instrumento que, además de difundir
los productos de su lengua, sirviera como fundamento
de la conciencia grupal7.

Hauxe da kanpora islatzen dugun irudia. Nafarroaren
kasua ez du aipatzen.

Liburutegi nazionala Euskal Herrian

Durangoko mahai-ingurura itzuliz, liburutegi nazio-
nala beharrezkoa ote dugun galderari baiezko biribilaz
erantzun zioten mahaikideek, beren arteko bakar batek
izan ezik. Hark, liburutegi nazionalaren aipamena saihes-
tuz, Liburutegi Sistemari buruzko zehaztapen legal batez
jardun zuen: Lurralde Historikoen Legea dela eta, bertako
l i b u rutegiak Jaurlaritzaren arduratik kanpo geratzen dira,
eta beraz ezin da legalki sare bateratu bat osatu, ezin da
«agindu» hitza erabili8.

Ondorioztapen okerra, dudarik gabe. Egia da «agin-
du» hitza ezin dela erabili, baina horrek ez du esan nahi
s a re bat osatzeko beste biderik ez dagoenik: hain zuzen
e re, Euskal Kultur Ondareari buruzko Legeak, 83. eta 86.
ataletan, Euskadiko Nazio Mailako Liburutegi Erapidetza
liburutegi publikoez eta lurralde historikoen edo Estatua-
ren jabetzapekoez osa daitekeela dio, azken horiek horre-
tarako ituna izenpetuz gero9. Komentzimendua eta boron-
datea falta ditugu, seguruenik.

Zertarako, bada, liburutegi nazionala?
Labur esanda, Euskal Herriak erreferentzia b i b l i o t e k a-

rio nagusia izan dezan eta bertako ekoizpen bibliografikoa-
ren bilketa eta kontserbazioa berma dadin.
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Munduan zehar liburutegi nazional asko dago gaur
egun, eta denak ez daude, noski, baldintza beretan. Baina
desberdintasun ekonomiko, kultural eta sozialen gainetik,
Unesco eta IFLA (International Federation of Library Asocia -
tions and Institutions) bezalako erakundeek biblioteka na-
zionalaren kontzeptuari honako ezaugarriak eransten diz-
kiote:

• Lehenengo, liburutegi nazionalak dira beren lurral-
deetako produkzio bibliografikoaren parterik handiena es-
kuratu eta kontserbatzen dutenak.

• Bigarren, beren nazioetako sistema bibliotekarioen
b u ruak eta koordinatzaileak dira, sistema haien tamaina
eta konplexutasunari begiratu gabe, eta nahiz funtziona-
mendu aldetik eginkizunak elkarren artean banaturik izan.

Dudarik gabe, gaur egun ez du zentzurik liburu t e g i
nazionala sistema bibliotekarioaren oinarri bakar gisa har-
tzeak. «Burua» denez, izango dira beste erakunde bibliote-
kario batzuk ere, hura osatu eta hari lagunduko diotenak.
Hain zuzen ere ardura banaketa hori kontuan hartuta ze-
haztu dira funtsezkoak diren eginkizunak eta funtsezkoak
ez direnak hiru multzo bereiztuta:

a) Funtsezko eginkizunak:
• Lurraldeko ekoizpen bibliografikoa biltzea.
• Lege Gordailua jasotzea.
• Bibliografia nazionala ekoiztea.
• Datu base garrantzitsuak garatu eta mantentzea.
• Lurraldeko gainerako liburutegiei arauak ematea.
• Lurraldeko zentro bibliografiko moduan jokatzea.
• Atzerriko ekoizpen literarioa biltzea (lurr a l d e a re n

interesekoa).
• Liburutegi arteko mailegua planifikatu eta koord i-

natzea.
• Lurr a l d e a ren zerbitzu bibliotekarioen plangintzan

parte hartzea.
b) Komenigarriak baina ez nahitaezkoak:
• Lurraldeko eskuizkribuak eskuratzea.
• Ikerketa bibliotekarioa sustatzea.
• Gobernuari zerbitzuak eskaintzea.
• Irakaskuntza profesionala sustatzea.
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• Argitalpen trukaketa (nazio barrukoa, nazioartekoa)
zentralizatzea.

Eta abar, eta abar...10

Unescok aurreko sailkapena erabili du bere gomen-
dioak emateko, nazio anitzeko adituen arteko adostasunean
o i n a rrituak. Orientabide horiek malguak dira eta egoera
d e s b e rdinetan aplikatu ahal izateko pentsatuta daude.
Funtsean, alde batetik, dokumentuen kontserbazioa eta
eskuragarritasuna bermatu nahi dira, eta, bestetik, liburu-
tegi nazionalak ez dira bakarturik funtzionatzeko planteia-
tzen, baizik eta informazio sistema nazionalen funtsezko
parte bezala hartuta. 

Gurera itzuliz, lehenengo problema zatiketa adminis-
tratiboa da. Euskal kulturaren ikuspegitik ez du zentzurik
euskal kultura autonomi erkidego bakar batean egiten de-
nera mugatzea. Etsenplu bat emateko, EAEn, ekoizpen bi-
bliografikoaren bilketarako tresna nagusiak, hau da, Lege
Gordailuak, hiru lurralde historikoetan inprimatzen dena
soilik jasotzen du. Zer gertatzen da Elkar bezalako argitale-
txe inportante batek Nafarroan inprimatzen duenare k i n ,
edo Iparraldean ateratzen den guztiarekin?

Durangoko mahai-inguruan, galderen txandan, Kata-
luniako etsenplua aipatu zen, bai eta gaur egun ditugun
zenbait arazo ere: euskal liburutegiak euren artean izaten
duten lehia dokumentuak eskuratzeko (dokumentu horiek
garestituz eta bildumak barreiatuz) edo dokumentuen ko-
kapen harrigarria (antzinako liburu erlijiosoak Legebiltza-
rraren Liburutegian egotea, adibidez). 

K a t a l u n i a ren aipamenari dagokionez, eredu gisa har
genezake, dudarik gabe. Nafarroako bibliotekarien buleti-
nean agertutako artikuluan atal bat osorik eskaintzen zaio:
Kataluniako Liburutegi Legea (bigarrena, 1993koa) bide da
osatuena eta pentsatuena Estatuko gainerakoen art e a n .
Kataluniako Liburutegien Sisteman, hango liburutegi guz-
tiak integraturik daude, modu batean zein bestean: publi-
koak, pribatuak, unibertsitateetakoak. Kataluniako Liburu-
tegi Nazionalaren helburua honako hau da:

Recoger, conservar y difundir la producción bibliográfica
catalana y la relacionada con el ámbito lingüístico cata-
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lán, incluída la producción impresa, periódica o no, vi-
sual y sonora.

Bestalde:

La Biblioteca de Cataluña, primer centro bibliográfico de
la cultura catalana, mantendrá mediante las adquisicio-
nes pertinentes, la condición de centro de consulta y de
investigación científica de carácter universal.

Arazoak ere baditu, eta horietaz, beste artikulu bat
irakur daiteke, zaharragoa, 1990an argitaratutakoa11.

Kataluniakoa eredugarriena ezik, zaharrena ere bada,
1907. urtean sortu baitzuten. Estatuko beste lurralde ba-
tzuetan, autonomi erkidegoetako liburutegi nagusiak, zer-
bitzu bibliotekarioen transferentziekin batera sortu dira,
lehenago aipatutako legedien barnean. Ikusten denez, au-
tonomi erkidego gehienek euren Liburutegi Nagusia sortu
dute: Andaluzia, Aragoi, Asturias, Madril, Murtzia, Gaztela
eta Leon, Valentzia... Funtzioak, Biblioteca Nacional d e l a-
koak Estatu espainiarraren mailan dituenen antzekoak, ba-
koitzak bere lurraldea marko bezala hartuta:

• Autonomi Elkarteko sistema bibliotekarioaren buru
izatea.

• Lurraldean ekoizten den ondare bibliografiko eta
dokumentala jaso (L.G.aren bidez), kontserbatu eta trata-
tzea. Gauza bera, lurraldetik kanpo sortu arren lurraldeari
buruzkoak diren dokumentuekin.

• Bibliografia eta katalogo kolektiboa elaboratzea.
Gaur egun, liburutegi nagusi horien egoerak nahiko

desberdinak izanik ere, ia inork ez du haien beharra kues-
tionatzen. Kezka, beraz, bildumen eta funtzioen bikoizke-
ta ekiditea izaten da, eta horretarako lurraldeko gainerako
liburutegiekin koordinatzen dira12.

Eta, liburutegi nagusien beharra noizbait zalantzan
jarri bada, horrela erabaki da:

¿Son real y absolutamente necesarias este tipo de biblio-
tecas? ¿Puede haber un buen servicio bibliotecario a la
Comunidad sin una Biblioteca Central? 

Si admitimos el hecho de que, salvadas las distancias, las
Bibliotecas Centrales representan para las Comunidades
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lo que las Bibliotecas Nacionales para los Estados, hemos
de concluir que, a pesar de que el concepto de Biblioteca
Nacional ha entrado en crisis por diversas razones (...),
las Bibliotecas Nacionales continúan existiendo, tal vez
porque el peso de la tradición las hace absolutamente
imprescindibles.

Por otra parte, no es menos evidente que el establecer un
sistema bibliotecario que realmente merezca el nombre
de tal, necesita de suyo el contar con una pieza básica
que, en este caso, sería la Biblioteca Central. (...) Cuan-
do, como sucede en la mayoría de las Comunidades, los
sistemas bibliotecarios correspondientes han comenzado
ex nihilo, estimamos que la Biblioteca Central no sólo es
necesaria, sino también esencial e insustituible13.

Azken informazioa, Cáceresen 1996ko urrian izanda-
ko «V Jornadas Españolas de Documentación Automatiza-
da» izeneko jardunaldietan jaso da14.

Proposamenak

Beraz, guretzat, autonomi erkidegoetako liburu t e g i
nagusiak gutxienezko abiapuntuak lirateke. Oinarr i z k o
h e l b u rua, EAEko eta Nafarroako zerbitzu bibliotekarioak
zaindu eta garatzea. Bokazioa, euskal kulturari aport a z i o
propio eta ordezkaezina eskaintzea. Lehentasunen artean,
gainerako euskal administrazioekin (Iparraldearen kasuan,
liburutegi nagusiekin) harremana finkatzea, euskal kultu-
raren erreferentzia bibliotekarioa erakunde guztion artean
lor genezan, bakarraren bidez ezin denez gero. 

«Gutxienezko abiapuntuak» idatzi dut, euskal kultu-
r a ren aldeko konpromezua gure egiten dugunok, ahalik
eta normalduen nahi genukeelako, beste kultur komunita-
te askok dituzten antzeko baliabideen jabe garela. Unes-
cok espreski aipatzen du liburutegi nazionalaren zerbi-
tzuak era zentralizatuan edo banatuan egon daitezkeela.
Funtzioak banatzeko erabakia hartzeak erakunde bakoitza-
ren zereginak zehaztasun osoz definitzea eskatzen du eta
erakunde horiek baliabide ekonomiko egokiez horn i t z e a .
Hori guztia egitura politiko amankomunaren barn e a n .
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G u re kasuan, egitura politiko zatituetan aritzeak zaildu
egiten du dena. Liburutegi nazional birtuala dagoeneko
posibilitate erreala da teknikoki. Informatizazioak orain
arte irudikatu ezineko moduan eskaintzen du liburutegien
fondoak ezagutzeko aukera. Teknologia berrien bidez, mi-
k ro f i l m a z i o a ren eta digitalizazio tresnei esker, dokumen-
t u a ren eskuragarritasuna konpartitzea posible da, nahiz
eta ale originala toki bakarrean gorde. 

Baina teknika hutsak ez du dena konpontzen. Politika
bibliotekarioa diseinatu eta bideratu behar dute instituzio
publikoek. Zeregin konkretuez mintzatuz, liburutegi na-
zionalen funtzioei buruz hartu izan diren erabakietatik,
funtzio minimo batzuk ondorioztatzen dira, boro n d a t e
politikoak bakarrik erdietsi ditzakeenak eta, besteak beste,
honako hauek direnak: 

• Iraganeko ekoizpen bibliografikoa berreskuratzea.
• Nazioarteko araudiak komunitatearen beharrei ego-

kitzea.
• Erosketa plan nazionala koordinatzea.
Nabaria denez, Durangoko mahai-inguru a ren 3., 4.

eta 5. galderak funtzio minimookin daude erlazionaturik.
Liburutegien arteko elkarlana ezin da iniziatiba partikula-
rren zorira utzi. Sustatu eta zuzendu egin behar da.

Euskal bibliografia, Jon Bilbaok hasitako lan err a l-
doia, Euskal Herritik kanpo ere ezagutua eta baloratua,
ezin da bertan behera utzi. Arestian aipatutako «El registro
de la memoria: las bibliografías nacionales y el depósito
legal» monografia espainolak utzikeria horri buruzko iritzi
kritikoa ematen du honela: 

Pero esta dejación, en cuanto al control bibliográfico se
refiere, es necesario imputarla exclusivamente a las ins-
tancias institucionales que hasta el momento no han
mostrado una excesiva preocupación por esta forma de
cultura que es la comunicación impresa, entendida en
sentido amplio, y su preservación a través de los meca-
nismos legales estipulados para ello. Un ejemplo de esta
actitud, en cierto modo cicatera, para con los vestigios
escritos de la cultura vasca, lo puede constituir la falta de
apoyos que, a lo largo de su irregular discurrir, ha recibi-
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do el único proyecto que podíamos asimilar con un in-
tento de control bibliográfico en el País Vasco, aunque
con las particularidades que comentaremos posterior-
mente. Nos estamos refiriendo a la Eusko Bibliographia,
auspiciada por Jon Bilbao Azkarreta. (...) Creemos que
sobran los comentarios ante el abandono de una activi-
dad que consideramos consustancial con el conocimien-
to y preservación de la realidad cultural de un país, una
región o territorio cualquiera15.

Esku artean duzun argitalpenari dagokionez ere, ez da
bidezkoa euskaraz egindako ekoizpen inprimatuari buru z
J a k i n aldizkariak urt e ro - u rt e ro eskaintzen duen emaitzak
boluntarismoz irautea.

Horretarako eta beste gauza batzuetarako, baliabideak
behar dira, jakina. Errekurtsoen eskasia aipatzen baitigute
zenbaitetan, arrazoi bezala. Profesionala naizen aldetik, ez
dut duda izpirik ere erre k u rtso horien premiaz; baina,
hain zuzen, gabeziak nabarmenduz eta gabeziez hitz egi-
nez lortu ahal izango dugu erre k u rtsoak eskuratzea... Eta
horiek ere, borondate politikotik datoz. 

Nik ez dakit, biblioteken gaiak zergatik ez duen mere z i
izan kontsiderazio hoberik, euskal kulturaren eremuan. His-
torian atzerago begiratuz, liburutegi nazionalaren asmoa
1918. urtean aipatua da jadanik, Tomas Etxebarriak I. Eusko
Ikaskuntzen jardunaldian aurkezturiko txostenean1 6. Asmoa
ez da geroztik itzali. Baina XXI. mendearen atarian gaude
eta, beste hainbat gabezia eta hutsuneren artean, erdara du-
gu nagusi gure liburutegietan. Ikus hurrengo epigrafean.

Euskara katalografikoaren norm a l i z a z i o r a n t z

Nik dudan informazioaren arabera, gaurko egoeraren
laburpena honelaxe egin genezake: liburutegi gutxi ba-
tzuk, goragoko planifikazio edo laguntzarik gabe, euskara
hutsez katalogatzeko erabakia hartu dute aspaldi ez dela.
Hor ditugu, besteak beste: Euskaltzaindiko eta HABEko li-
burutegi espezializatuak, SHEE-IVEFeko liburutegi uniber-
tsitarioa, euskal kulturaren erakundeetakoak diren zenbait
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dokumentazio zentro ere: Bertsozale Elkarteko Xenpelar,
EKB, UZEI, EIZIE, Iparraldeko Ikas...

Bi foru diputaziotako liburutegiek (Bizkaikoak eta Gi-
puzkoako Koldo Mitxelena Kulturuneak) bi hizkuntzetan
egiten dituzte katalogazio lanaren zenbait alderd i1 7. Baina
l i b u rutegien multzo zabalena —udal liburutegi publikoak,
espezializatuak, unibertsitarioak— erdaraz aritzen da, agian
nik ezagutzen ez dudan salbuespen bat edo beste kenduta.

Eusko Jaurlaritzaren mende dagoen biblioteka publi-
koen sareak laguntza teknikoa (aukeratutako bibliografia)
gazteleraz jasotzen du harengandik. Jaurlaritzaren ard u r a
den «bibliografia nazionala» (Gipuzkoa, Bizkaia eta Araba-
ko Lege Gordailuak biltzen duenaz osatua), hau idazten
ari naizenean publikoki ezagutzen ezbada ere, gazteleraz
burutzen ari dira, bertako teknikariek esan didatenez. 

Izan dira, noski, euskararen erabilpena sustatzeko
saioak. Adibidez, Gipuzkoako Bibliotekari eta Dokumenta-
listen Elkarteko Euskara Batzordeak, 1995ean Eusko Jaur-
laritzari txosten bat aurkeztu zion, liburutegietan erabil-
tzen den gaien zerrendan (Espainiako Kultura Ministerioak
a rgitaratua) euskarazko gai zerrenda bat osatuz joateko.
1992-1993 lanean aritu zen EAEko katalogo kolektiboa osa-
tzeko ikerketa batzordea ere, xede horren alde agertu zen.
Gainera zerrenda espainiarr a ren bi itzulpen argitaratu dira
azken urteotan. Baina gai zerrenda horiek HAEE-IVA P e n
oniritzia ez dute merezi izan, eta azkenean 1997ko irailean
lan talde bat osatu da, Eusko Jaurlaritzaren eskutik, gaien
z e rrenda euskaratu bat udal liburutegiei eskaintzearre n .

Hala ere, arazoa zera da: euskara katalografikoare n
normalkuntza ez dela katalogazioaren alderdi zehatz bate-
ra mugatzen, ezta udal liburutegien esparrura ere. Plantea-
mendu zabalak eta orotarikoak behar ditugu, liburu t e g i
guztien beharrei erantzun ahal izateko eta katalogazioaren
osotasunean txertatzeko.

H o rren harira dator liburutegi nazionalaren pre m i a
euskararentzat: bibliografia nazionalaren arduradun beza-
la (zuzenean zein bere menpeko agentzia katalografiko ba-
ten bidez), katalogo kolektiboaren aitzindari bezala, lurral-
deko gainerako liburutegientzako arauemaile bezala... 
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Zerekin konformatzen ari gara, bitartean?
Adibidez, sistema informatikoen azaleko aukera elebi-

dunarekin: katalogoaren menuak euskaraz ikusi ahal izan-
go ditugu (fitxategien izenak: izenburuak, arg i t a l d a r i a k ,
gaiak; agindu kodifikatuak: aurrera, atzera...; laguntza
pantailak, eta abar) baina interesatzen zaigun dokumentu-
ra iritsita, katalogatzaileak fitxan ezarritako datuak (deskri-
bapena, oharrak, zenbait izen propio, gaiak...) gazteleraz
i r a k u rri beharko ditugu. Kuriositatea duenak, bisita egin
dezala gertuen daukan liburutegira.

Edo, adibidez, zenbait tokitan, merkeago aterako zai-
gula-eta, liburuak kaxetan sartu eta Granadara bidaltzeare-
kin, Espainiako enpresa pribatu batek hantxe kataloga di-
tzan. Horrela landuko al dugu geure ondare bibliografikoa-
ren katalogazio modu propioa? Horrela garatuko al dugu
euskal kulturaren atal garrantzitsu bat?

Eusko Jaurlaritzaren Liburu eta Liburutegien Zerbitzuak
h i t z a rmena dauka Gazteizeko Kultur Etxearekin, Absys sis-
t e m a ren bidez, haren erre g i s t ro katalografikoak udal liburu-
tegien eskura jartzeko. Espainiako Kultura Ministerioak dau-
kan «Rebeca» datu basearen sarrera ere ahalbidetzen du
Absys-ek. Baina batean zein bestean, gaztelania hutsez dau-
de erre g i s t roak (esan behar dut, baita ere, Absys dela Azkue
B i b l i o t e k a ren sistema informatikoa eta, beraz, sistemak be-
rak ez duela euskaraz katalogatzea galerazten).

Zein zen, denbora asko ez dela, Jaurlaritzaren Zerbi-
tzu horrek euskararen normalkuntzari dagokionez zeukan
planteamendua?

Hizkuntza hautatzeko aukera ematea udal liburu t e g i e i :
hau da, euskaraz katalogatu nahi duen udal liburu t e g i a k
euskaraz katalogatu ahal izango du (nola edo hala, norm a l-
durik ez dagoenez) eta gazteleraz katalogatu nahi duenak,
gazteleraz. Gai zerrenda elebiduna erabili beharko dute ka-
su guztietan, hura prestatzen denean. Hori guztia, bert a k o
teknikariek emandako ahozko azalpenez jakin genuen
1996an. Baliteke une honetan gogoetagai izatea Adminis-
trazioan, baina profesionaloi ez zaigu beste notiziarik iritsi.

N i re eta beste bibliotekari batzuren ustez, gaur egun
h o rrelako jokabidea izatea euskararen kalterako izango li-
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tzateke. Toki gutxitan, herri oso euskaldunetan bakarr i k ,
animatuko dira euskara hutsez katalogatzera, eta teknikoki
zailagoa egingo zaie gainera, tresnak euskaldundu ez dire-
lako. Nik, gutxieneko bezala, katalogazio elebiduna exijitu-
ko nuke, dokumentuen araberako hizkuntz tratamendua,
alegia: euskarazko dokumentu guztiak, euskaraz, eta gaine-
rakoak, erdaraz. Gai zerrenda elebidunak, kasu guztietan.

Hala ere, aurrekoak badu koskarik euskararen aldeko
ikuspegi zorrotz batetik hartuta: argitaratzen denaren zati
txikia denez euskarazkoa (liburutegien fondoaren barruan
parte bat, eta ez handiena), katalogoan, bere osotasunean
h a rtuta, erdara nagusituko da. Arrazoi kuantitatibo sin-
p l e e ngatik. Bi aukera daude kinka honetatik ateratzeko:

• Katalogoak bikoiztea. Kostuak bikoiztuko ez dire n
arren, kostuen gehikuntza da seguru aski oztopo garrantzi-
tsuena. Beste aldetik, nik jasotako informazioan (Kanada,
Belgika eta Suitzako liburutegi nazionalen ereduak) ez dut
aurkitu horrelako praktikarik. Hala ere, pentsatzekoa da. 

• Euskarari, «diskriminazio positiboa» aplikatuz, lehen-
tasuna ematea. Honek ez du zerikusirik lehenago aipatu du-
dan «hizkuntz hautaketarekin». Ez da udal liburutegi bakoi-
t z a ren esku utziko zein hizkuntza erabili, baizik eta, horre-
tarako behar diren tresna tekniko egokiekin batera, euskaraz
katalogatzeko aholku edo agindua emango. Euskaraz egin-
go ez dutenei, katalogazio elebiduna exijituko zaie.

Finean, arazo konplexu baten aurrean gaude. Plan-
gintza eta lankidetza eskatzen duen arazoa da, eta, behin
eta berriz azaltzen saiatu naizen bezala, plangintza biblio-
tekario zabalago baten barnean kokatu behar dena. Lurral-
de bateko, eta arrazoi handiagoarekin hizkuntza bateko,
eredu katalografikoa emateko, zentro edo agentzia katalo-
grafikoa edukitzea ezinbestekoa da. Euskararen egoera pe-
n a g a rr i a ren haritik gure egitura bibliotekarioaren ahule-
z i a rekin topo egin dugu berr i ro: ohartzeak eta aitort z e a k
lehen pausoak izan behar dute, aldatu nahi baldin bada.

Etorkizunera begira, zurrunbilo sozialean, badiru d i
haize berriak dabiltzala, itxaropenari eusteko haize ego-
kiak. Aldarrikapen teorikoak, Bartzelonan 1996an adostu-
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tako «Hizkuntz eskubideen deklarazio unibertsala» bezala-
koak, zeinak V. Atalean, 45. artikuluan honela baitio:

Hizkuntz komunitate orok eskubidea dauka lurraldeko
hizkuntza propioak toki nagusia har dezan kultur gerta-
karietan eta zerbitzuetan, hala nola liburutegiak, bideo-
tekak, zinemak, teatroak, museoak, artxiboak, informati-
ka-ekoizpena, folklorea, kulturaren industriak, eta kultur
bizitzatik eratorritako beste agerkari guztiak18. (Beste erre -
ferentzia bat bada 40. artikuluan ere)

Ildo teorikoaren barruan, baita ere, aipagarria da ha-
laber Europako Hizkuntzei eta Legediei Buruzko Nazioar-
teko III. Simposiuma, Iruñean ospatua eta aurreko deklara-
zioa izan zuena oinarritzat.

Ekintza praktikoetan, berriz, Instituzioen aldetik, Jo-
sune Ariztondok, Eusko Jaurlaritzako Hizkuntza Politikara-
ko Sailburu o rdeak, ematen zuen J a k i n-en (103. zk.) Hiz-
kuntz Normalizazioaren II. Plangintza eta Euskara Bizibe-
rritzeko Plan Nagusiaren berri.

Finean, nola ez, Euskararen Unibert s o a ren lehen jard u-
naldiak. Plangintza oro k o rr a ren barruko helburu sektorial
bat baino gehiagotan beharko da bibliotekarien eskuhar-
tzea: hedabideenean eta kulturgintzan, teknologian. Isilik
baino interes handiz jarraitu genituen bibliotekari batzuek
hango solasaldiak. Hain zuzen, gai horri buruzko gonbite
batekin bukatuko dut artikulu hau: Euskal Herri mailan, bi-
blioteken esparruan euskararen norm a l k u n t z a ren alde lan
egiteko bibliotekari eta dokumentalista taldea sortu da, Joa-
na Albret Bibliotekonomia Mintegia. Honetan intere s a t u r i k
dagoena artikulu hau sinatzen duenarekin jar daiteke harre-
manetan (tlfn. 943-482774; e-mail: ajuanena@kultura.gi-
puzkoa.net). Gogoz hartuko dugu lankide berr i t z a t .❡
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unduan polizia eleberriak dira irakurrienak. Jen-
deak literatura mota hau du gustokoena. Urt e ro

milaka polizia eleberri argitaratzen dira eta milioika
ale saltzen.

Zoazte estazio eta kaleko kioskoetara, liburu d e n d e t a r a
eta hirietako liburutegietara. Denek aho batez esango dizue-
te eta estatistikek ere horixe esaten dute: gehien saltzen eta
gehien irakurtzen diren eleberriak poliziatakoak dire l a .

Ez da gaurko kontua. Edgar Allan Poe jotzen dute po-
lizia eleberrien sortzailetzat. «He is considered the father
of the modern detective story » i r a k u rriko duzue D e t e c t i v
Novel-ari buruzko edozein historiatan.

Bere istorio harrigarrietan, Auguste Dupin detektibea
lanean ipini zuenetik, jendea oso zaletu zen abentura kla-
se honekin. Sherlock Holmesek areagoko arrakasta izan
zuen. Gaur egun Maigret, Marlowe eta Poirot ezagunak di-
ra gure artean.

Nor dira polizia eleberriak irakurtzen dituztenak? Li-
teratura mota honek badirudi ezjakinena dena. Ez da horre-
la. Hemen datza, hain zuzen ere, mota honen bere z i t a s u n a .
Jende klase guztiei gustatzen zaiela. Dendariei, langileei, de-
p o rtistei eta etxekoandreei ez ezik, white collars-ei eta in-
telektualei ere polizia eleberriak goresten entzungo diezu.
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